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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ PORADENSKÝCH SLUŽEB

uzavřená v souladu s § 1746, odst. 2 občanského zákoníku (dále jen „Smlouva”)

Smluvní strany

OTE, a.s.
se sídlem: 
zapsaná: 
zastoupená:

IČ:
DIČ:
bankovní spojení: 
číslo účtu: 
číslo Smlouvy:
(dále jen „Objednatel“)

Praha 8, Karlín, Sokolovská 192/79, PSČ 186 00
Obchodní rejstřík vedený Městským soudem v Praze oddíl B vložka 7260

26463318 
CZ26463318
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CGI IT Czech Republic s.r.o.
se sídlem: 
zapsaná:

zastoupená:
IČ:
DIČ:
bankovní spojení: 
číslo účtu: 
číslo Smlouvy:
(dále jen „Poskytovatel“)

Laurinova 2800/4, Stodůlky, 155 00 Praha 5 
Obchodní rejstřík vedený Městským soudem v Praze, 
vložka 34304, oddíl C

62412388 
CZ62412388

420-2457/2018-LCZ

(„Objednatel“ a „Poskytovatel“ též společně jako „Smluvní strany“)

Článek I 
Účel Smlouvy 1

1. Účelem této Smlouvy je stanovit podmínky a pravidla poskytování služeb Poskytovatelem 
Objednateli (dále jen „Služby“).

2. Poskytovatel je právnickou osobou, která se specializuje v oblasti energetiky na území zájmu 
Objednatele a nabídl Objednateli Služby, zároveň je Poskytovatel IT dodavatelem služeb pro 
Objednatele.

3. Objednatel vykonává roli „pověřené třetí osoby“ dle článku 13 odst. 4 a 5 Nařízení Evropské 
komise (EU) č. 2017/2195 ze dne 23. listopadu 2017, kterým se stanoví rámcový pokyn pro 
obchodní zajišťování výkonové rovnováhy v elektroenergetice (dále jen „Nařízení“) a vykonává 
vybrané činnosti a povinnosti stanovené tímto Nařízením.

4. Článek 53 a 62 Nařízení vyžaduje zavedení intervalu zúčtování odchylek o délce 15 minut 
v České republice a ostatních zemích Evropské Unie dle termínů a podmínek stanovených tímto 
Nařízením.

5. Pro stanovení podmínek a pravidel v rámci implementace intervalu zúčtování odchylek o délce 15 
minut v České republice je žádoucí provést analýzu Definice a základního popisu možných 
modelových uspořádání informačního systému Objednatele (dále jen „CS OTE“) s ohledem na

1/9



přechod na 15min interval v jednotlivých modulech CS OTE a případných dopadů na účastníky 
trhu, která bude využita v pracovních skupinách s účastníky trhu, MPO a ERÚ a následně ke 
zvolení vhodné strategie při volbě možností budoucích úprav systému CS OTE.

6. Za těchto předpokladů se Smluvní strany dohodly na této Smlouvě.

Článek II 
Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je analytická studie „Definice a základní popis možných modelových 
uspořádání CS OTE s ohledem na přechod na 15min interval v jednotlivých modulech CS OTE “. 
Analýza bude obsahovat přehled a srovnání způsobu zpracování měřených a obchodních dat ve 
vztahu k výpočtu odchylek v případě na 15min interval zúčtování odchylek.

2. Poskytovatel v rámci analytické studie dle odst. 1 tohoto článku vypracuje analýzu, jejímž 
obsahem bude:

2.1. Definice a základní popis možných modelových uspořádání CS OTE s ohledem na přechod 
na 15min interval v jednotlivých modulech CS OTE (varianty 2.2.a - 2.2.d)

2.2. Zpracování datových příkladů pro modelové situace (VT neuvažována)

a. Model agendy na OTE pro sběr měřených dat, regulační energie a zúčtování odchylek a 
TDD s periodou 15min, včetně ERD. Trhy jako DT, BT a VDT budou však s periodou v 
lh, identifikace dopadu do ostatních částí systému CS OTE

b. Model agendy na OTE pro sběr měřených dat, regulační energie a zúčtování odchylek a 
TDD s periodou 15min, včetně ERD. VDT trh a BT registrovány s periodou 15minut, DT 
bude však s periodou v lh, identifikace dopadu do ostatních částí systému CS OTE.

c. Model agendy na OTE pro sběr měřených dat, regulační energie a zúčtování odchylek a 
TDD s periodou hodin včetně ERD. DT, BT a VDT trhy budou s periodou v 15h, 
identifikace dopadu do ostatních částí systému CS OTE.

d. Model agendy na OTE pro zúčtování stavu nouze s periodou 15min při modulu trhů DT a 
VDT na lh, identifikace dopadu do ostatních částí systému CS OTE.

Zároveň bude zpracován datový příklad chování agend pro MV/ZMV a Clearing při 
přechodu mezi lhod a 15min zúčtovacím intervalem a identifikace dopadu do ostatních částí 
systému CS OTE, pro přechodové období několika měsíců.

2.3. Zpracování základní analýzy

a. Popis a způsob užití zpracovávaných veličin
b. Principy převodu zpracovávaných veličin mezi zúčtovacími periodami (1/4hodina 

hodina)
• Způsob zaokrouhlování 
® Distribuce chyby

c. Popis způsobu zpracování a uchovávání měřených dat v infomačních systémech PDS
d. Změny v externích a interních rozhraních CS OTE (dopady na straně 

PDS/PPS/obchodníci -  viz body 2.2a) -  2.2d)

2.4. Komplexní strategie přechodu na cílový stav (jedná se o pojmenování zásadních dopadů do 
CS OTE, identifikace vzájemných vazeb a optimální rozložení očekávaných změn CS OTE v 
čase) -  zpracování harmonogramu a postupu pro přechod na cílový stav (dle vybrané 
varianty)..

2.5. V případě, že Objednatel poskytne Zhotoviteli podklady principů chování zúčtování odchylek 
na vybraných zahraničních trzích během prosince a ledna 2019, budou v případě relevantnosti 
zpracovávány do studie. Nicméně se nevylučují i vlastní (i zahraniční) zjištění Zhotovitelem. 
V případě výskytu rozdílů budou tyto konfrontovány a dála diskutovány.

3. Výstupy budou poskytnuty v českém jazyce ve formátech *.doc, *.pdf, případně *.xls,
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4. Poskytovatel se touto Smlouvou dále zavazuje poskytnout Objednateli oprávnění používat výstupy 
Služeb za podmínek dále stanovených v této Smlouvě.

5. Objednatel se zavazuje poskytnuté Služby od Poskytovatele převzít a zaplatit mu za poskytnuté 
Služby sjednanou cenu, a to způsobem v této Smlouvě dále stanoveným.

Článek III
Termín provedení díla

1. Poskytovatel dodá výše sjednané Služby Objednateli do 15. března 2019 za předpokladu 
součinnosti, poskytnuté Objednatelem v souladu s touto Smlouvou a níže přiloženým plánovaným 
harmonogramem: 2 3

Plánovaný harmonogram činností Termín plnění do

Podpis Smlouvy / započetí analytických prací Zhotovitelem 14. 12. 2018

Definice a základní popis možných modelových uspořádání CS
OTE

11. 1.2019

Příprava formy pro zpracování modelových situací 11. 1.2019

Odsouhlasení formy modelových situací ze strany Objednatele 15. 1.2019

Zpracování první modelové situace v dohodnuté formě 18. 1.2019

Odsouhlasení prvního modelového případu Objednatelem 22. 1.2019

Zpracování všech modelových situací v dohodnuté formě 1. 2. 2019

Odsouhlasení všech modelových případů Objednatelem 5. 2. 2019

Zpracování základní analýzy 15. 2. 2019

Odsouhlasení základní analýzy a výběr modelové situace OTE pro 
zpracování Komplexního přechodu 19. 2. 2019

Poskytnutí první verze studie („Úvodní analýza strategie přechodu 
na 15min zúčtovací interval“) OTE lc připomínkám 1.3.2019

Připomínky Objednatele k první kompletní verzi studii 8. 3. 2019

Zapracování připomínek a předání finální znění studie „Úvodní 
analýza strategie přechodu na 15min zúčtovací interval“ 15. 3. 2019

2. O dodání Služby bude pořízen Objednatelem a Poskytovatelem předávací protokol, a to i za každé 
dílčí plnění.

3. V případě prodlení Objednatele s placením jakékoliv částky splatné dle této Smlouvy nebo 
prodlení s řádným a včasným poskytováním součinnosti je Poskytovatel oprávněn, bez ohledu na 
další nároky, přerušit svá plnění dle této Smlouvy (úplně či částečně), a to do doby, než dojde ze 
strany Objednatele k úplné nápravě s tím, že Poskytovatel na tuto možnost Objednatele písemně 
upozorní nejméně čtrnáct (14) dní předtím, než plnění přeruší. V případě přerušení plnění se cena 
Díla zvyšuje o náklady a výdaje (kalkulované na základě platných sazeb Poskytovatele) 
vynaložené Poskytovatelem v souvislosti s přerušením a následným obnovením plnění a termíny 
plnění této Smlouvy se prodlužují o dobu přerušení plnění a o další přiměřenou dobu potřebnou k 
znovuobnovení prací. V případě přerušení plnění dle tohoto ustanovení není Poskytovatel v 
prodlení s plněním svých závazků.
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Článek IV
Cena za Služby a platební podmínky

2.

3.

4.

1.

5.

6 .

7.

8.

9.

10.

11.

12.

Cena za Služby podle článku II. je stanovená dohodou ve výši v celkové výši
bez DPH

K těmto cenám bude připočtena DPH v zákonné sazbě k datu zdanitelného plnění.

Protokol o poskytnutých Službách podepsaný oběma Smluvními stranami, a to i za každé dílčí 
plnění, se považuje za odsouhlasený doklad o řádném poskytnutí Služeb v rámci každé etapy.

Daňový doklad je Poskytovatel povinen vystavit na cenu v českých korunách na základě 
protokolu o poskytnutých Službách, a to do 15. dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém 
Poskytovatel poskytl Služby Objednateli. Protokol o poskytnutých Službách bude oboustranně 
odsouhlasen a kopie odsouhlaseného protokolu bude doložena Poskytovatelem k daňovému 
dokladu. Bezdůvodné odmítnutí souhlasu s protokolem není na překážku vystavení daňového 
dokladu.

V případě ukončení platnosti této Smlouvy budou daňové doklady za Služby poskytnuté do dne 
ukončení platnosti Smlouvy odeslány do 15 dní po ukončení platnosti Smlouvy.

Splatnost daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem je 15 dní od data jeho doručení 
Objednateli. Peněžitý závazek Objednatele se považuje za uhrazený dnem, ve kterém byla 
příslušná částka připsána ve prospěch účtu Poskytovatele. V případě, že splatnost daňového 
dokladu připadne na den pracovního volna nebo pracovního pokoje, bude se za den splatnosti 
považovat nejbližší následující pracovní den.

Pokud Objednatel neuhradí včas peněžitou platbu, kterou je povinen uhradit podle ustanovenítéto 
Smlouvy nebo jejich příloh, má Poskytovatel právo požadovat úroky z prodlení ve v ý š i^ ^ ^ B 2 
dlužné peněžité částky za každý den prodlení až do okamžiku jejího úplného zaplacení. Právo 
Poskytovatele na náhradu způsobené škody, která mu vznikne v důsledku prodlení Objednatele se 
zaplacením peněžité částky, není sjednáním ani zaplacením úroků z prodlení dotčeno. V případě, 
že Poskytovatel bude v prodlení s dodání Služby v rámci dané etapy v termínu podle článku III. 
této smlouvy, je Objednatel, poku^s^Smluvní strany nedohodnou jinak, oprávněn požadovat 
zaplacení smluvnn^okuty ve výši z ceny za Služby dané etapy za každý den prodlení,
maximálně v š a k ^ B 2 ceny Služby v dané etapě.

K ceně za Služby Poskytovatel připočte daň z přidané hodnoty. Objednatel se zavazuje zaplatit 
Poskytovateli DPH společně s cenou.

Daňový doklad musí obsahovat náležitosti stanovené obecně závaznými právními předpisy pro 
daňový doklad, zejména v § 29 zákona č.235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších změn a doplňků a musí obsahovat číslo Smlouvy Objednatele, datum uskutečnění 
zdanitelného plnění, datum vystavení faktury a bankovní spojení. Veškeré platby provede 
Objednatel, pokud není sjednáno jinak, bezhotovostně příkazem k úhradě na účet Poskytovatel. 
Nedílnou součástí daňového dokladu pak bude kopie protokolu o poskytnutých Službách, 
podepsaného osobami oprávněnými zastupovat ve věci této smlouvy za Smluvní strany.

Objednatel je oprávněn před uplynutím doby splatnosti vrátit bez zaplacení daňový doklad, který 
neobsahuje některou náležitost dle bodu 9 tohoto článku nebo má jiné závady v obsahu. Ve 
vráceném daňovém dokladu musí vyznačit důvod vrácení. Poskytovatel je povinen podle povahy 
nesprávnosti daňový doklad opravit nebo nově zhotovit. Oprávněným vrácením daňového 
dokladu se staví běh doby jeho splatnosti. Nová doba splatnosti běží znovu ode dne doručení 
opraveného nebo nově vyhotoveného daňového dokladu.

Daňový doklad musí obsahovat bankovní spojení Poskytovatele totožné s bankovním spojením 
uvedeným v záhlaví této Smlouvy.

Objednatel je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez zaplacení daňový doklad, který neobsahuje 
zákonem stanovené nebo touto Smlouvou sjednané náležitosti nebo který obsahuje nesprávné 
údaje. Dnem oprávněného vrácení, tj. dnem doručení Poskytovateli, se přerušuje běh lhůty
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splatnosti daňového dokladu. Nová lhůta splatnosti počíná běžet dnem, kdy je Objednatel doručen 
opravený nebo nově vystavený daňový doklad.

13. Stane-li se Smluvní strana nespolehlivým plátcem ve smyslu ust. §106a zákona o dani z přidané 
hodnoty č. 235/2004 Sb. v úplném znění, pak pro tento případ platí následující postup:

Příjemce zdanitelného plnění, jako ručitel ve smyslu ustanovení § 109 odst. 3 zákona o dani z 
přidané hodnoty č. 235/2004 Sb., zaplatí Částku dle daňového dokladu ve výši daně z přidané 
hodnoty přímo na účet příslušného správce daně. O provedení platby Objednatel Poskytovatele 
písemně informuje. Tato úhrada ve výši daně z přidané hodnoty se započítá na úhradu dluhu 
příjemce zdanitelného plnění vyplývajícího z přijatého nereklamovaného daňového dokladu.

Článek V
Duševní vlastnictví, Práva z odpovědnosti za vady

1. Dojde-li při plnění této Smlouvy k poskytnutí Služby, které může být předmětem práv k 
duševnímu vlastnictví, náležejí tato práva výlučně Poskytovateli. Poskytovatel tímto poskytuje 
Objednateli, a to ode dne poskytnutí předmětných Služeb, časově neomezené bezplatné a 
nevýlučné právo užít daný předmět duševního vlastnictví v rozsahu a k účelu vyplývajícímu 
z této Smlouvy.

2. Užívání materiálů a jakýchkoliv jejich kopií jedné Strany této Smlouvy druhou Stranou je možné 
pouze pro účely, za jakými byly tyto materiály obdrženy na základě této Smlouvy, pokud se 
Smluvní strany nedohodnou jinak.

3. Smluvní strany se zavazují, že v žádném případě nebudou dále obchodovat s výstupy, 
metodologií a know-how získanými od druhé Smluvní strany této Smlouvy v souvislosti s 
plněním předmětu této Smlouvy. Smluvní strany se dále zavazují, že třetím stranám neposkytnou 
materiály druhé Strany označené jí jako Důvěrné (resp. Confidential v případech cizojazyčných 
materiálů) nebo Pouze pro vnitřní potřebu nebo Obchodní tajemství nebo výsledky poskytnutých 
Služeb.

4. Dodaná Služba dle této Smlouvy má vady, jestliže její dodání neodpovídá účelu určenému touto 
smlouvou nebo nemá vlastnosti touto Smlouvou stanovené.

5. Při zjištění, že plnění podle této Smlouvy vykazuje vady, má Objednatel právo:

a. požadovat odstranění vady poskytnutím nového plnění v rozsahu vadného plnění, vadu je 
povinen Poskytovatel odstranit ve lhůtě dohodnuté Smluvními stranami, nebo

b. požadovat přiměřenou slevu z ceny za dílo uvedené v článku IV. této Smlouvy, nebo
c. odstoupit od této Smlouvy, jedná-li se o vady, jež činí dílo zcela nepoužitelným.

6. Oznámení vad (reklamace) musí být doručeno Poskytovateli písemně bez zbytečného odkladu 
nejpozději však do 10 dnů po jejich zjištění. V oznámení vad musí být vada popsána a musí v něm 
být uvedena volba Objednatele mezi nároky uvedenými v odstavci 5. tohoto článku.

7. O způsobu odevzdání náhradního plnění podle odstavce 5. písmene a. tohoto článku a ohledně 
odpovědnosti za vady náhradního plnění díla platí obdobně příslušná ustanovení této smlouvy.

8. Práva z odpovědnosti za vady zanikají, nebyly-li reklamovány ve stanovené lhůtě do 14 dnů od 
dodání Služby v rámci jednotlivých etap plnění.
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Článek VI
Důvěrnost informací

1. Obě Smluvní strany se zavazují, že veškeré informace označené druhou Smluvní stranou jako 
důvěrné budou uchovávat v tajnosti, dokud se tyto informace nestanou obecně veřejnými jinak, 
než na základě jednání nebo nedodržení povinností příjemce, jeho zaměstnanců nebo zástupců.

2. Žádná Smluvní strana nesdělí důvěrné informace žádné jiné osobě než svým odborným
poradcům, IT dodavatelům a oprávněnému personálu. Příslušná Smluvní strana se zavazuje 
zajistit, že tyto osoby budou vázány povinností mlčenlivosti ve stejném rozsahu jako příslušná 
Smluvní strana. Smluvní strany současně sjednávají, že za každé jednotlivé porušení povinnosti 
zachování důvěrnosti informací (ať již prostřednictvím Smluvní strany nebo jejích odborných 
poradců či oprávněného personálu^^om šující Smluvní strana povinna_zaplatit druhé Smluvní 
straně smluvní pokutu ve výši (slovy: Smluvní pokuta
je splatná do 30 dnů ode dne doručení jejího vyúčtování druhou Smluvní stranou. Tímto 
ustanovením není dotčeno právo Smluvní strany domáhat se z tohoto titulu náhrady škody 
v rozsahu převyšujícím výši sjednané smluvní pokuty. Smluvní strana neprodleně informuje 
druhou Stranu, bude-li si vědoma porušení důvěrnosti informací kteroukoli osobou.

3. Povinnosti dodržování důvěrnosti informací, o nichž se hovoří v tomto článku, se nevztahují na 
informace:

a) které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením ustanovení 
tohoto článku ze strany příjemce;

b) které jsou příjemci známy a byly mu volně k dispozici ještě před přijetím těchto informací od 
druhé Smluvní strany;

c) které budou následně příjemci sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí stranou, jež rovněž 
není ve vztahu k nim nijak vázána;

d) jejichž sdělení se vyžaduje ze zákona, a to pouze v rozsahu nezbytném pro splnění příslušné 
zákonné povinnosti.

4. Smluvní strany se dohodly, že společnosti, které tvoří s druhou smluvní stranou koncem ve 
smyslu ustanovení § 79 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon
0 obchodních korporacích) a jejich zaměstnanci nejsou pro účely tohoto článku Smlouvy 
považováni za třetí strany.

Článek VII 
Trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to až do okamžiku splnění závazků Smluvních stran 
vyplývajících z této smlouvy.

2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou Smluvních stran.

3. V souladu s § 6 odst. 1 zákona č 340/2015 Sb. o registru smluv (dále jen "Zákon o registru") tato 
Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Smluvní strany jsou si vědomy toho, 
že v případě, že nebude Smlouva uveřejněna do tří měsíců od uzavření, bude na základě § 7 odst.
1 Zákona o registru zrušena od počátku.

Článek VIII 
Odstoupení od Smlouvy

1. Každá Smluvní strana je oprávněna odstoupit od této Smlouvy, pokud:

a) druhá Smluvní strana bude v prodlení s kteroukoli platbou nebo její částí a tato platba 
nebude provedena do třiceti (30) dnů od obdržení písemného oznámení, nebo
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b) vůči majetku druhé Smluvní strany bude zahájeno insolvenční řízení, v němž bude vydáno 
rozhodnutí o úpadku nebo bude insolvenční návrh zamítnut proto, že majetek nepostačuje 
k úhradě nákladů insolvenčního řízení nebo druhá Smluvní strana vstoupí do likvidace, nebo

c) Poskytovatel bude v prodlení s plněním předmětu této Smlouvy po dobu delší než třicet (30) 
dnů a bude na tuto skutečnost písemně upozorněn, přičemž mu v tomto upozornění bude 
poskytnuta přiměřená doba k nápravě, a v této době prodlení neodstraní, nebo

2. V případě zániku závazku z této Smlouvy odstoupením dle odst. 1. písm. a) se Objednatel 
zavazuje, uhradit Poskytovateli cenu za Služby prokazatelně mu poskytnuté podle této Smlouvy 
do okamžiku zániku závazku z této Smlouvy, jejíž výše bude odpovídat času strávenému 
Poskytovatelem při poskytování Služeb podle této Smlouvy a bude vypočtena jako součin 
standardních hodinových sazeb Poskytovatele. Poskytovatel má v tomto případě dále právo 
na úhradu veškerých nákladů vynaložených v souvislosti s poskytováním Služeb podle této 
Smlouvy do okamžiku zániku závazku dle této Smlouvy, včetně veškerých pokut či nákladů 
vzniklých Poskytovateli na základě zániku závazku ze smluv, které Poskytovatel uzavřel 
v souvislosti s poskytováním Služeb podle této Smlouvy. Nárok na náhradu škody a smluvní 
pokutu, jak vyplývá z ustanovení této Smlouvy a platných právních předpisů, není tímto 
ustanovením dotčen.

3. V případě zániku závazku z této Smlouvy odstoupením dle odst. 1. písm. b), c) této Smlouvy není 
dotčeno vzájemné plnění, které bylo řádně poskytnuto a bylo již přijato nebo mělo a mohlo být 
předáno před účinností odstoupení, a nezaniká Objednateli nárok na smluvní pokuty včetně pokut 
za nedodržení termínu poskytnutí Služby Poskytovatelem a úhradu rozdílu nákladů na zajištění 
Služby jinou alternativní cestou.

4. Zánikem této Smlouvy není dotčena platnost kteréhokoliv ustanovení této Smlouvy, jež má 
výslovně či ve svých následcích vstoupit v platnost při nebo po zániku této Smlouvy.

Článek IX
Náhrada škody a Vyšší moc

1. Žádná ze Smluvních stran nenese odpovědnost za prodlení při plnění závazků, vyplývajících z 
této Smlouvy nebo za jejich neplnění, pokud jí ve splnění povinnosti zabránila mimořádná 
nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli ve smyslu § 2913 odst. 2 
občanského zákoníku.

2. Je-li některé ze Smluvních stran zabráněno plnit své závazky z důvodu existence okolnosti 
vylučující odpovědnost, oznámí prokazatelně druhé Smluvní straně tuto okolnost a bude aktivně 
řešit vzniklou situaci. O dané skutečnosti bude sepsán zápis, který bude podepsán odpovědnými 
osobami Smluvních stran.

3. Smluvní strany výslovně omezují právo na náhradu škody, která může při plnění této Smlouvy 
jedné smluvní straně vzniknout, a to na celkovou částku rovnající se Ceně dle této Smlouvy. Ušlý 
zisk, nepřímé a následné škody se zásadně nenahrazují. Práva na náhradu škody přesahující 
částku ve výši dle předchozí věty a práva na náhradu ušlého zisku a veškerých nepřímých a 
následných škod se smluvní strany vzdávají. Ustanovení § 2898 občanského zákoníku však tímto 
není dotčeno.

Článek X
Součinnost a vzájemná komunikace

1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si všechny informace potřebné 
pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou smluvní stranu o 
všech skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této Smlouvy.
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2. Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy tak, aby nedocházelo k 
prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti jednotlivých peněžitých závazků.

3. Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě, nebo která mají 
být učiněna na základě této Smlouvy, musejí být učiněna v písemné podobě a druhé straně 
doručena buď osobně, nebo doporučenou zásilkou či jinou formou registrovaného poštovního 
styku na adresu uvedenou na titulní straně této Smlouvy, není-li stanoveno nebo mezi smluvními 
stranami dohodnuto jinak.

Článek XI
Volba práva s řešení sporů

1. Práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou se řídí 
právními předpisy České republiky, zejména občanským zákoníkem.

2. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých na 
základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou a k jejich vyřešení především 
prostřednictvím jednání kontaktních osob nebo pověřených zástupců.

3. Pokud se smluvní strany nedohodnou na vyřešení vzájemného sporu, má každá ze smluvních stran 
právo uplatnit svůj nárok u věcně a místně příslušného obecného soudu.

Článek XII 
Závěrečná ustanovení

1. Obě Smluvní strany se seznámily s obsahem této Smlouvy a souhlasí s tím, že budou vázány 
jejími ustanoveními. Dále souhlasí, že tato Smlouva obsahuje kompletní a jedinečné znění 
dohody mezi nimi vzhledem k předmětu této Smlouvy, která je nadřazena všem předchozím 
návrhům ústním Či písemným a veškeré další komunikaci mezi oběma Stranami vztahující se k 
předmětu této Smlouvy.

2. Veškeré změny v této Smlouvě budou považovány za platné pouze tehdy, pokud budou učiněny 
písemnou formou a opatřeny podpisem oprávněných zástupců Smluvních stran.

3. Pokud budou jakákoliv ustanovení této Smlouvy uznána neplatnými či neúčinnými, zbývající část 
této Smlouvy zůstane nadále plně v platnosti a účinnosti, pokud zůstane funkčním nástrojem k 
dosažení záměrů obou Smluvních stran. Smluvní strany dále souhlasí s tím, že nahradí neplatná a 
nevykonatelná ustanovení vzájemně přijatelným platným, zákonným a vykonatelným 
ustanovením, které bude odrážet záměry Smluvních stran obsažené v původním ustanovení.

4. Práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy nelze bez souhlasu druhé Smluvní strany převést 
na třetí stranu.

5. Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, jeden (1) obdrží 
Objednatel a jeden (1) obdrží Poskytovatel.

6. Smluvní strany prohlašují, že text této Smlouvy vzájemně projednaly a že o jejím obsahu i znění 
dosáhly úplné shody. Na důkaz toho, že text této Smlouvy zcela odpovídá jejich vůli, a že nebyl 
podepsán v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek, připojují zástupci Smluvních stran své 
podpisy.
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7. Právní vztahy vyplývající z této Smlouvy a v této Smlouvě přímo neupravené se řídí příslušnými 
ustanoveními občanského zákoníku.

8. Smluvní strany jsou si vědomy toho, že OTE, a.s., je bez ohledu na rozhodné právo Smlouvy 
povinný subjekt ve smyslu § 2 odst. 1 Zákona o registru a tato Smlouva a relevantní informace o 
ní tak budou v souladu s § 5 zákona uveřejněny v registru smluv.

CGI IT Czech Republic s.r.o.
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